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Sigles et abréviations 

APD Aide publique au développement 

CAD Comité d’aide au développement de l’OCDE  

CCM* Instrument de gestion axée sur les résultats des contributions 

générales  

CDF Contrôle fédéral des finances 

CEDRIG* Lignes directrices pour l’intégration du climat, de 

l’environnement et de la réduction des risques de catastrophe 

CGD* Center for Global Development 

CICR Comité international de la Croix-Rouge 

CIDD Comité interdépartemental pour le développement durable 

CSA Corps suisse d’aide humanitaire  

DDC Direction du développement et de la coopération (Suisse)  

DEFR Département fédéral de l’économie, de la formation et de la 

recherche 

DFAE Département fédéral des affaires étrangères 

DfID* Département du développement international (Royaume-Uni) 

DG DEVCO DG Coopération internationale et développement 

DPI Division Partenariats institutionnels 

DSH Division Sécurité humaine 

EGAP* E-Governance for Accountability and Participation (gouvernance 

électronique pour renforcer l’obligation redditionnelle et la 

participation) 

FMI Fonds monétaire international  

GAFI Groupe d'action financière  

IITA Initiative internationale pour la transparence de l'aide 

OCDE Organisation de coopération et de développement économiques 

ODD Objectifs de développement durable 

ONG Organisation non gouvernementale 

ONU Organisation des Nations Unies 

ONUDC Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 

OSC Organisation de la société civile 
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Plateforme REPIC* Plateforme pour la promotion des énergies renouvelables, de 

l’efficacité énergétique et de l’efficacité de l’utilisation des 

ressources dans la coopération internationale  

PMA Pays moins avancé 

PNUD Programme des Nations Unies pour le développement 

RNB Revenu national brut 

SCO*  Bureau de la coopération suisse 

SECO Division Coopération et développement économiques du 

Secrétariat d'État à l'économie (Suisse) 

SIFEM* Fonds suisse d’investissement dans les marchés émergents 

SNPC Système de notification des pays créanciers 

UE Union européenne 

* sigle dans la langue originale 

Signes utilisés :  

CHF Franc suisse  

EUR  Euro 

USD Dollar des États-Unis  

( )  Estimation du Secrétariat pour tout ou partie 

  (nul) 

0.0 Négligeable 

.. Non disponible 

… Non disponible séparément mais inclus dans le total 

n.a. Non applicable 

p chiffres provisoires 

Les chiffres étant arrondis, les totaux ne correspondent pas toujours exactement à la 

somme de leurs composantes. 

Taux de change annuel moyen : CHF pour 1 USD 

2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 

0.887 0.937 0.927 0.915 0.962 0.985 0.985 
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